Our Lady of Fatima Catholic Church

2502 80th Street, East I
Telephone (718) 899-2801 Fax (718) 429-6404

Parish Web Site: www . o u r | a dqycefefnast. io
E-mail Address: OL Fat i mall370@msn

MASS SCHEDULE

Sunday Liturgy
Saturday5: 00 PM
7: 00 PM (Spanish)
Sunday 7:45 AM
9: 00 AM (Spani sh)
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12: 00 PM ( Spani s hlhePastoral Staff
5:30 PM ev. Darr gllalsthhaa Cost a
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Thursday: 7:00 PM (g%\é'nics;%?rlel Bl mABT ar altavepn t al
Satur-d&ay3 0o AM Anna Maria Mejia,Par i sh Secretary
] ) Leslie De Paz,Fi nanci al Secretary
First Frldayss\nmamcailintlia)BlullJtﬁnDale//[s:
r.José Aquino, Tr ust ee
Ms. Ann Ryan, Tr ust ee

Rectory Office Hours
glvoel:iiﬁys: gr?dag&%:. 3300-1PAMM0 on4: dA00RM Mrs. Margaret Rogers, School Principal
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t FRSTSunday of the month at :QJOrlp. EarNgnntésmust
present the birthBotehtpéaren Qrgﬁ]i sd iolre edhds JFeadek
parents are expected to attengd ", e %%%mgﬁr rﬁqn s-e s '|aonm(
vance, on the Wednesday bef orggt hpem_ba Eb§m’pa ezz%gebi- pr
SACRAMENTS OF CHRISTIAN INITIATION miento del mnifo. ~ jrbos padres
Before being fully initiateoog "R %h|eassa7c:r0%0mepnrﬂa?' 1ife
C h u rchildren over the age of 7 wi | | need catecuhetlca prepa-
ration thr ough TetnhgasaR@ilthwiplrlo gg@sR AMENTOS DE LA | NI Cl ACI ¢
tICIpepal‘ateR(DlnA processes. COP SI PrOPaSICéd.O dlelgjg?rt|d[%;ntpar
t a e a gd yesdieas | ols (21 S N
CONFIRMATIONan@OMMUNION . Sitar§n prepararse en e | groce
For those already baptized, NOMoBR' dpsaddsfIottoshhepar SACEamar
take place accér daigneg atnod tkhneevwd eggsdsasanecfo Wleéeé RI CA.
Catholic Fait h. For further information contact t he Off
Faith Formation Program. CONFIIRI\/IACI(:N Y COI\§/IUNlI)éN g
Par a 0S que a ests8n auti zad
MARRIAGES . ramentos, .s.e ?/evar§ a cabo de
Couples shoul d cont asixmonthsme ars'uShcc?rﬁééiCr%éi td€aet | a F Ca
advancet o make the proper ar r agmgdneume Nelas sfe0 fic otn qaasf(a)f:;gim,e@?de |
of Matrimony.
MATRI MONI OS
ANOINTING OF THE SICK a pareja deber8&8 de comunicar s
Please contact the parish ofpfaiced. sumisoimeci sams emesles | a f
RECONCILIATION Elodﬁ,mgf{iam()ennitgleV|starse con e
A priest is available for Confessions on Saturday afternoo
3: 30-RAM 30PM; and by individuaWcCclappoiprEt mem$s BRNF WReNOSr e -
quested. Favor de comunicarse con el de:
PARISH DEVOTIONS RECONCI LI ACI CN _ .
Our Lady of Fatima Novena and Rosary Un sacerdote est8 disponible p
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James Leung, Guillermo Valencia, Flor Maria Barrios,
Hormos Quintero,Michelle Yashita, Teresa Olivo, Julia
del Carmen Samano, Pedro Marmol, Felicia Reyes, Jack-
son Wide, Mirian Malagon, Aurora Rangel, Jessica
Alvarez, Valeria Garcia, Conrado Valenzuela,

Daniel Soldatic,Noemi Jimenez, Gretha Vargas,
Esmeralda Hidalgo, Guerra Family

= TODAY&® READINGS
MﬂSS SCﬁ-@C[u[C First Reading —1 wi | | set my bow in
SATURDAY. February 20 ?SG a :1i5g)n of8 the covenant be
. . e neslibs :

g;gg‘_;g%?a;gfgﬁl Society Psalm—Your ways, O Lord, ar e |

7 00-Mami a CriTtina Al banWho ke.ep your covenant (Psal
Second Reading—T he water of the f 1

SUNDAY, February 21 baptism, which sav-22 you no

7:45Fam t he eople of thGosppladiesus was tempted by Sa

9: 00-Caml os VaT verde Ore|ffministered td5him (Mark 1: 12

10: 30Petner t3erend

12: 000fpimr Gar Tfia Doucet

5: 30-Dpmi ngo tvel ori a

MONDAY, February 22

7: 00cEamestotJi menez

8: 30cAamora Cantios Cherr

TUESDAY, February 23

7:00Tammey Tamily

8: 30Jame Luis Ctierre Calmpos

WEDNESDAY. February 24

7: 00-Wamstons Whal es _ 9/ ¢! w!'{ 59 1Ih

8:30Ramerto Saltazar Ol imér¥lectura—Di o0s estableci 6 una

THURSDAY, February 25 sus hijos y |l es prometi 6 que

7: 00Mamia Chetre Salazaffdevastador-l1§Génesis 9:8

8: 30Lams Migtut2l Salazar/| Salmo—Descubrenos, Sefdor, tus

7: 00-Mpma Comunitari a Segundalectura— Aquel |l a agua repres
mo que ahora nos229alva (1 Pe

FRIDAY, February 26 Evangelio—Después de | os cuarent

7:00FamncisctT Marchan Jesls viene a Galilea procl e

8: 30Vamt or Si tion Sal aza ( Mar colk5)l. 12

7: 00-Mpma Divino Nifio
AL AMOUNT PLEDGED $487.291

Scripture Readings B. ANMOUNT RECENVED $342,790

Saturday: Is 58:9b4; Ps 86:6; Lk 5:2B2

Sunday: Gn 9:85; Ps 25:9; 1 Pt 3:122; Mk 1:125 GENERATIONS OF FAITH2017

Monday: 1 Pt 54; Ps 23:Ba, 46; Mt 16:1:29 T $a07 201

Tuesday: Is 55:101; Ps 344, 1619; Mt 615 ©400. 000 smas o0

Wednesday: Jon 31D; Ps 51:3, 1213, 1819; Lk 11:282 $300.000 |

Thursday: Est C:12,-18, 225; Ps 138:3, 7e8; Mt 7:712 $200,000 B

Friday: Ez 18:228; Ps 130:8; Mt 5:2@6 Treeex

Pray For the Sick of Our Par i}s

Oren por [ o0os Enfermos de Nues| e e e e e D L s

. . : ) . : Data as of 01/27/202mounts decreased because pledges with no Pay—
Etta Mingozzi, Di ana O6Banien, M

: ments have been written off.
1 Datos a partir de 01/27/Z0&itidades disminuyeron porque las promesas
' sin pago han sido canceladas.
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B. CANTIDAD RECIBIDA
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Edison Casas, Beatriz Castro, Peter Berend, Rosa
Mejia, Hugo Mejia, Elvia Mejia, Jose Vargas
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First Sunday of Lent
February 21, 2021 |

Your ways, O LORD, make known to|me;

Desc%brenos, Sefor, tus caminos, gu2alnos
d Psal m i25:4

{¢r ¢Lhb{ hC ¢1I9 9{ ¢!/ Lhb9{ 59 | I w
{ldte2ya 2F GKS |/ Rdzt Sova i OA2y Sa RS €|/ Nu
CNARF&a&a CSoONHzt NBE M MH+RPRYBHE CSONBNR WpZ
Fd 7 tdad Ay 9y Ifdhs tSha dL YAt Jadily Afalka 1t da

Fast and Abstinence

Good FAprdialy,2md a day of
me a | on this day for those

ft Days of Abstinence
Al FrLdath® sef who are ovabstladi nyetaortal vy

Ayuno y Abstinencia

El 2 de abril es Viernes Santo , es dia de Ayuno y Abstinencia. Se limita a una comida
completa durante este dia para los mayores de 18 afios hasta adultos de 59.

Dias de Abstinencia
Todos los viernes de  Cuaresma aquellos mayores de 14 afios de edad se abstienen a no comer carne.

REPENT AND BELI EVE I N THE GOSPEL

Lent is the time of year we devote to scrutinffizir
and resurrection rdadiesgas .arfMeodayni ce shorthand cgtec
mean. As Noah passed through the waters of the fflood
nant , a promised relationship with God through opr b

Petdrl etter gives an explicit explanation of hat
God for a clear conscience. How do we obtain th‘iwf cl
medi ately following his fReepmepntta t iaonnd sbheol v(eMaer ki hng :tbhey : g
mi ght be a good spiritual exercise to keep these||rea
means to help us return to a I|Iife |Iived by our bgapti
'PREGL I BERFA Christian can never conform to a |aw which, is
which would admit in principle the |icitly of abortion
:favor of s_uch 531é0)rawth)elr olcortt_eréroy, iitt is_the t_ask of |1 aw
itions of l'ife in all its milieu, starting with the' mos
'to give every child coming into thHosl ywoSeled (al 9wredl)c o me w
\PR&VI DA "Un cristiano nunca puede conformarse a una [ ey queée
/ey que admitir?a en principio la [/2cita del aborto ' Tam,
wda a favor de tal ey o votar por el la ... Por el contrar.
lcondiciones de vida en todo su entorno, empezando por'/l os
'sea posible dar a cada ni fo que viene a iSamd amSede (AP 749 .
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PLEASE SUPPORT OUR BULLETIN ADVERTISERS! FAVOR APOYAR A NUESTROS PATROCINADORES!




FROM THE P®SDBRK
Dear Parishioners:

This is the first Sunday of Lent. 't is a timel f ol
much do we pray and what is the quality of our pifaye
and/ or something that we can choose not to posseas [
attractions in 1|ife. Al msgiving is joining God y d
poor or the needy. God continually gives us ever ythi
money or time to help people in great need Qur |[own
generosity and support to meet expenses

It is good to remember t-baffatlentebtuturaseof nGolded
di scover more our need to |l et God help us and thﬁ vV a
to the grace God wants to give you during this Légnte
you need to be.

Rev. Darrell Da Cost a
SPECIAL MEMORIALS INTENCIONES ESPECIALES
FOR THE WEEK OF FEBRUARY 21ST PARA LA SEMANA DEL 21 DE FEBRERO

¢téU +EUAO AAO ui AU i E gllUA i A yWBICEIAACAE -2 ivAZO zEU CZ2BBM2BBEAA| UA §
EUERUEgUO 135 +z2 ° - ZzM_8f" ECailigAOC eCE +2Z ° - zM_81"
¢cevu GgAE - AAOGUGUE i E ¢i1t UA i A yUyzOE] 20k AGB “e8AREM8 2UBI v |i»gM-EW E U | CeE L
EUBARUEgUO 13 VfK v!I»M-W vi»>M-W ECailTigAOC eCE ViK v!o
¢eU zAAT ghAEJ zAye (EREHIUEHAG A MZ At KZ AyvezAdMe MOUE zAAgi EfiyC EpD CeE
13 v M 28 28v ECaiTigAOGC eCE _ vM 28 28
WE ARE THE CHURCH, TOGETHER in Brooklyn and Queens
Thank you to all the parishioners who have already Imade
assist both the many ministries of the diocese and i f w
our neighborhoods.

Pl ease make your gift to the ACA now. As al ways, wpor ki
reach our goal . \
Pl ease consider a gift today. Thank you 11 fless
. Annual Catholic
As of FebruaryP&ri 202Goal$67, 348 A L
Number of 1BI5e d g e il e L
Pl edged $62, 422
SOMOS LA I GLESI A, JUNTOS en Brooklyn y Queens
Gracias a todos |l os feligreses que ya han hecho wun Irega
l os muchos ministerios de |l a di-cesis y si nos pasalmos
qgue viven en nuestros vecindarios
Por favor, haga su regalo a | a ACA ahor a. Como si empr e
nuestra met a
Por favor considere un regalo hoy. d N\ ’ » |Di os
Campana Catollca
De 2 de FebrerMdet 20Rdrroqui a$67, 348 Anual 2020
Numer 0 de pr Ombsas DIOCESIS DE BROOKLYN
Promesas $62, 422
Reci bi das $59, 542




DEL ESCRI TORI O DEL PCRROCO

Queridos Feligreses:

Este es el primer domingo de Cuar esma. Es un ti efmp
cu8nto oramos y cu§8l es |l a calidad de nuestras vidjs
carne y/ o algo que podemos escoger no poseer es unfp
antes gque otras atracciones en |l a vida. Li mosna ef
sotros. En |a |I'i mosna damos a | os pobres o necesi a

Hay organizaciones que nos invitan a donar dinerof| o
tra propia iglesia de Nuestra Sefora de F8tima, po
Es bueno recordar que todas |l as criaturas de Dios o
tiempo para descubrir m8s nuestra necesidad de dejifr
otros
Que abran sus corazones a |l a gracia que Dios qui efre
maravill oso lugar que Dios sabe que necesitan esta

Padre Darrel]l Da Cost a
COLLECTIONS
February 1-4%5,2408241. 00 February 1-6%6,2502250. 00
2nd Collection: $1,877.00 (Maintenanzred FQmldl)ection: $2,306.pO0

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF THE DIOCESE AND OUR PARISH!
GRACIAS POR SU GENEROSO APOYO A LA DIOCESIS Y A NUESTRA PARROQUIA!

INTENCIONES ESPECIALES MEMORIALS
Por favor llame o visite la Rectoria si desea Please call or visit the Rectory if you would
ordenar un monumento conmemorativo o en like to arrange for a memorial or in honor of a
honor de un ser querido. Los siguientes monu- loved one. The following memorials are avail-
mentos conmemorativos estan disponibles able weekly.

semanalmente.
ALTAR BREAD & WINE

PAN & VINO ALTAR CANDLES A
VELAS DEL ALTAR SANCTUARY LAMP ¥
LAMPARA DEL
SANTISIMO The offering are $30, $25 and $25
La ofrenda es de $30, $25 y $25 respectiva- respecti\_/ely. The name of the person remem-
mente. El nombre de la persona recordada se bered will be printed in the bulletin.

imprimira en el boletin.

o C o
O S —aAa

Campafia Catélica Annual 2021 apoya la mision de nuestra parroqu

The 2021 Annual Catholic Appeal supports the mission of our el trabajo diario de la iglesia en Brooklyn y Queens de maneras que

parish and the daily work of the Church in Brooklyn and Queens

. . . . terios: \ .
in ways no one parish can accomplish alone by supporting the Q? :::z:{ gg;';ollc
\ . . e OF BROOKLYN
prbionef i following ministries: o _ _ _ e s _
v Iniciativa Pastoral Juvenil Catolica, Caridades Catdlica, Capellanes de Hospita
Catholic Youth Ministry Initiative, Catholic Charities; Universidades y Prisiones, Oficiina Diocesana deVocaciones, Servicios Catdlic
Hospital, College and Prison Chaplains; Diocesan Vocations Office; de Migracion, Oficina de Formacion de Fe, la residencia Obispo Mugavero par

Catholic Migration Services; Office of Faith Formation; Bishop Mugavero Residence sacerdotes retirados, la fundacion de Becas de futures in Education

for infirmed clergy; Futures in Education Scholarship Foundation

ninguna parroquia puede lograr sola apoyando a los siguientes mini

Todas las donaciones hechas a la ACA por encima de nuestra met:

All donations made to the ACA above our parish goal are returned directly | parroquial son devueltas directamente a nuestra parroquia para ope

back to our parish for operations and improvements. ciones y mejoras




SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL GIVES BACK

mmmm.

Our Lady of Fatimas houl d shar e n the profits.

[
of St . Vi n$S02100tpervahicle.

o)
s
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E not . The Society g
i Maybe ylouhawen a vehicle, but a fami.l £, f
g neglected vehicle in their driveway t By W
wof St. Vincent-2b&5Paul at (718) 491
Thanks for ydur parti
i Nuestr a Sefpraatdeipat 2ema | os benefici ®r C
[N} . N}
m funcionando o no que sea donado | a S de de
§ por vehicul o Tal vez usted no tien eghi cu
N posee un carro viejo en su garaje vy Mese
S de Pa-dil-822525
Gracias por su participacion!
NNNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNEEENNNNNNNNEN NN NRNENENNNENNNNNNSES
CONTRIBUCIONES DEL 2020 TAXES 2020
Si desean una copiallde kfusY@wnwoilhd cli ipdpredsa | c or
para |l os impuestos de 20 Ebrlbuhm@na far REegBrF
y deje su Nombre, Dirfgccadd | gavyervasr yNamendr 60'
de su sobre. En cuaphto aacnadrtEanVeesltOepel |'\bUtW1belro
|l l amaremos para que W%s\é" bl reablgey o . t cqgme

ARREPIENTANSE Y CREAN EN EL EVANGELIO l
XxXamiger Jgs @& st

La Cuaresma es |l a época del affio qgue dedicamos a e

Las |l ecturas de hoy son un catecismo abreviado de laonug ual iqa mma
con Dios, asi también nosotros entramos en una alianza, urna r e
La carta de Pedro da una explicacion explicita de | ceapse dpuasnta
conciencia tranquila. ¢COmo podemos obtener esta conaiéssacsa tr
tentaci 6n no$Arnmuesité& mtna cHenoy. 0t Memrooenlel5FvaRgetia ser un |[buen
|l ecturas ante nosotros durante todo el tiempo de Cudmdas mangl ers .

If you wish to register as a parishioner of Our Lady of Fatima, please stop
by the Rectory Office during regular office hours. There you can pick up a

form which can be filled out at that time or returned by mail or in the Sunday WELCOME To
Collection basket. ‘J H‘A‘ (‘5\ F[_H% - P,
JUN UTITUNRUITI

Si desea registrarse como feligres de Nuestra Sefiora de Fatima, por favor
pase por la Oficina de la Rectoria durante el horas de oficina. Alli puede recoger un formulario que se
puede llenar en ese momento o devolver por correo o en la cesta de /a coleccion dominical

NOTE Sunday Religious Education office is in need of a volunteer catechist anyone interested plea:s
Josephine Herman at the Religious Education offite/843718

La oficina de Educacion Religiosa Dominical necesita un catequista voluntaria cualquier pergona ini
favor pongase en contacto con Josephine Herman a la ofit5#8467.18

BOOK STORE LI BRERI A

Our Lady of Fati ma e|]Lias Ilndbwesp@nesta abiertla vi
come please visit wu s|dey 4 aafMti sra TWePMas 7 PM,| Sab
Ma s s |, Saturday afte MyMd s Lodum@gay despues |[de |
after the 10:30 and Mareeg.i odi a.

BEAUTY IN FORGIVENESS LA BELLEZA DEL PERDON

Humanity i s never so bedgdlta fludmaansi dvaldle mumrcayesagt &prhd
giveness, or el se —femh gpri. Jifinm@pdaaeoatnhdeor .per d 6 n -G—JeGruanT.ORip










